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мы довольно-таки часто проявляем узость взглядов 
и не прислушиваемся друг к другу. Иногда ближний 
считается чужаком или даже злоумышленником. 
Человеческим цивилизациям для того, чтоб совме-
стно жить в гармонии, нужно больше знать друг о 
друге. 

 Земляне различны в своих взглядах на жизнь, 
на религию, на образ устройства их обществ, на 
прошлое и будущее. Но все они мечтают о справед-
ливости, счастье и равенстве. Зачастую
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сти, он должен быть реформирован. В этом контек-
сте я хочу воздать должное Генеральному секрета-
рю Кофи Аннану за его неустанные усилия по по-
вышению эффективности Организации и пожелать 
ему еще больших успехов в его деятельности. 

 Лаосская Народно-Демократическая Респуб-
лика разделяет глубокое беспокойство международ-
ного сообщества по поводу чрезмерного примене-
ния силы на Ближнем Востоке с марта этого года. В 
соответствии с позицией Движения неприсоедине-
ния по вопросу о ближневосточном мирном про-
цессе Лаосская Народно-Демократическая 
Республика считает, что тол ка
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Демократическая Республика содействует укрепле-
нию азиатской солидарности и делу мира, дружбы, 
сотрудничества и развития стран всего мира. 

 Председатель (говорит по-английски): Я пре-
доставляю слово Его Превосходительству 
г-ну Вартану Оксаняну, министру иностранных дел 
Армении. 

 Г-н Оксанян (Армения) (говорит по-
английски): Я хочу начать с того, чтобы поздравить 
Вас, г-н Председатель, с избранием председателем 
Генеральной Ассамблеи на ее пятьдесят седьмой 
сессии и пожелать Вам успеха в Вашей работе. Я 
также хочу поблагодарить г-на Хан Сын Су за уме-
лое руководство работой пятьдесят шестой сессии. 

 Мне доставляет большое удовлетворение при-
ветствовать вступление Швейцарской Конфедера-
ции в Организацию Объединенных Наций. Тот 
факт, что у нас есть радостная возможность привет-
ствовать здесь этого нового члена ó давнюю демо-
кратию, которая только недавно сделала выбор в 
пользу вступления в эту Организацию, ó является 
еще одним свидетельством жизнестойкости, жизне-
способности и актуальности этого учреждения. 

 В это время в прошлом году и новые, и старые 
государства были потрясены террором, который до 
сих пор не поддается описанию. Мы содрогнулись 
от чудовищности того, что принес терроризм, и в то 
же время пытались понять, почему это произошло. 
Тысячелетний опыт военных разрушений не дал 
нам необходимых инструментов, позволяющих по-
нять этот новый вид боевых действий. 

 Сегодня, год спустя, прилагая все силы к тому, 
чтобы искоренить это бедствие, мы в то же время 
по-прежнему пытаемся найти ему объяснение. Мы, 
разумеется, проводим различие 




